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Положение на Ближнем Востоке 
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  Идентичные письма Постоянного представителя 
Ливана при Организации Объединенных Наций 
от 25 мая 2017 года на имя Генерального секретаря 
и Председателя Совета Безопасности 
 

 

 По поручению правительства моей страны настоящим препровождаю Вам 

статистическую сводку нарушений Израилем резолюции 1701 (2006) Совета 

Безопасности, совершенных в апреле 2017 года (см. приложение). 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-

ния к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 34 повест-

ки дня и документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Наваф Салам 

Посол 

Постоянный представитель 

  

http://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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  Приложение к идентичным письмам Постоянного 

представителя Ливана при Организации Объединенных 

Наций от 25 мая 2017 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Нарушения на суше, совершенные в апреле 2017 года 
 

Дата Время Характер нарушения 

   6 апреля 10 ч. 00 м. С оккупированной палестинской территории, позиция Шейх-Аббад 

напротив города Хула, военнослужащие вражеского израильского 

патруля направили пулемет и пушку танка «Меркава» в сторону ли-

ванских гражданских лиц, находившихся на территории Ливана.  

11 апреля 19 ч. 45 м.–

20 ч. 15 м. 

Напротив города Аббасия-Гаджар вражеский израильский патруль, 

передвигавшийся на двух автомобилях «Хаммер», осмотрел ограж-

дения из колючей проволоки и направил луч прожектора на ливан-

скую территорию.  

14 апреля 11 ч. 27 м.–

12 ч. 00 м. 

Напротив города Ярун, вблизи точки W420A, вражеские израиль-

ские военнослужащие направили пушку танка «Меркава» в сторону 

патруля Группы наблюдателей в Ливане, находившегося на ливан-

ской территории.  

24 апреля 10 ч. 00 м. На оккупированной палестинской территории напротив города 

Альма-эш-Шааб колесный бульдозер и два вражеских израильских 

траншейных экскаватора пересекли техническое заграждение без 

нарушения «голубой линии» и осуществляли работы на участке до-

роги между точками B11 и B13. В 10 ч. 25 м. вражеские израиль-

ские военнослужащие направили личное оружие на патруль ливан-

ской армии, а один из них при этом взвел затвор. Когда в 17 ч. 15 м. 

работа завершилась, техника и военнослужащие убыли в направле-

нии оккупированной территории.  

 19 ч. 22 м. На окраине города Хула, в то время как три ливанских гражданских 

лица находились на прогулке и производили фотосъемку напротив 

позиции Шейх-Аббад, вражеский израильский военнослужащий, 

дислоцированный на этой позиции, бросал в них камни. Никто не 

пострадал. Гражданские лица затем убыли в направлении города 

Хула.  

25 апреля 08 ч. 30 м. На оккупированной палестинской территории, напротив города 

Альма-эш-Шааб, колесный бульдозер и два вражеских израильских 

траншейных экскаватора пересекли техническое заграждение без 

нарушения «голубой линии» и осуществляли работы на участке до-

роге между точками B11 и B13. Их сопровождали вражеские воен-

нослужащие. Когда в 16 ч. 50 м. работа завершилась, техника и во-

еннослужащие убыли в направлении оккупированной территории.  

26 апреля 09 ч. 15 м.–

10 ч. 00 м. 

Со стороны оккупированного района Мазария-Шабъа доносились 

раскаты нескольких взрывов. 
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Дата Время Характер нарушения 

    20 ч. 40 м.–

21 ч. 10 м. 

Со стороны оккупированного района Мазария-Шабъа доносились 

раскаты нескольких взрывов.  

27 апреля 09 ч. 00 м. 

20 ч. 30 м. 

На территории оккупированного района Мазария-Шабъа, вблизи 

Джебель-эш-Шахал, вражеские израильские силы проложили грун-

товую дорогу к радиолокационному посту, в связи с чем использо-

вались три траншейных экскаватора в сопровождении двух танков 

«Меркава».  

 13 ч. 20 м. В окрестностях города Шабъа, вблизи Джебель-эш-Шахал, в то 

время как пастух Махир Хамдан пас стадо коз, вражеский израиль-

ский патруль в составе девяти военнослужащих пересек линию от-

вода («голубую линию», обозначающую границу района, на кото-

рый Ливан предъявляет права) и безуспешно пытался похитить вы-

шеупомянутого пастуха. Около 50 коз они угнали с собой на окку-

пированную территорию. В 19 ч. 30 м. вражеские израильские во-

еннослужащие вернули вышеупомянутое стадо коз.  

 21 ч. 45 м.  На оккупированной палестинской территории, напротив дороги 

Кафр-Килла — Эль-Удайса, вражеский израильский патруль в со-

ставе четырех военнослужащих осмотрел техническое ограждение. 

Взведя затворы, они направили оружие на членов патруля ливан-

ской армии и выкрикивали в их адрес ругательства.  
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  Нарушения на море, совершенные в апреле 2017 года 
 

Дата Время Характер нарушения 

   3 апреля 10 ч. 00 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011) от 1 октября 2011 года, проникнув на расстояние около 

130 метров в ливанские территориальные воды, где находился в те-

чение 17 минут. Затем катер удалился в направлении территориаль-

ных вод оккупированной палестинской территории. 

4 апреля 12 ч. 57 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 500 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где находился в течение одного часа 25 минут. 

Затем катер удалился в направлении территориальных вод оккупи-

рованной палестинской территории.  

6 апреля 11 ч.15 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 280 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где находился в течение двух минут. Затем ка-

тер удалился в направлении территориальных вод оккупированной 

палестинской территории.  

 11 ч. 22 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 685 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение одного часа трех 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории.  

 11 ч. 45 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 685 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение 40 минут. Вместе с 

ранее упомянутым катером он изменил местоположение буя № 7, 

который накануне сдвинулся с места. Затем катер удалился в 

направлении территориальных вод оккупированной палестинской 

территории.  

 12 ч. 00 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 129 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где находился в течение 15 минут. Затем катер 

удалился в направлении территориальных вод оккупированной па-

лестинской территории.  

17 апреля 04 ч. 23 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 260 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где находился в течение двух минут. Затем ка-

тер удалился в направлении территориальных вод оккупированной 

палестинской территории. В 05 ч. 23 м. он вновь нарушил границу, 

проникнув на расстояние около 275 метров в ливанские территори-

альные воды, где находился в течение шести минут. Затем катер 

удалился в направлении территориальных вод оккупированной па-

лестинской территории.  

https://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
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Дата Время Характер нарушения 

   18 апреля 05 ч.10 м. Неподалеку от мыса Эн-Накура в пределах территориальных вод 

оккупированной палестинской территории вражеский израильский 

военный катер в течение одной минуты освещал прожектором ли-

ванские территориальные воды.  

 05 ч. 15 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 185 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где находился в течение двух минут. Один из 

членов экипажа через громкоговоритель выкрикивал ругательства 

на арабском языке в адрес членов экипажа ливанского рыболовного 

судна, находившегося в ливанских территориальных водах. Затем 

катер удалился в направлении территориальных вод оккупирован-

ной палестинской территории.  

 05 ч. 58 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 370 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение трех минут. Один 

из членов экипажа через громкоговоритель выкрикивал ругатель-

ства на арабском языке в адрес членов экипажа ливанского рыбо-

ловного судна, находившегося в ливанских территориальных водах, 

и выпустил два взрывных заряда в сторону территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. Затем катер удалился в 

направлении территориальных вод оккупированной палестинской 

территории.  

 06 ч. 05 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 350 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение пяти минут. Затем 

катер удалился в направлении территориальных вод оккупирован-

ной палестинской территории.  

 06 ч. 24 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 314 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где находился в течение трех минут. Затем ка-

тер удалился в направлении территориальных вод оккупированной 

палестинской территории.  

 06 ч. 33 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 445 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение семи минут. Затем 

катер удалился в направлении территориальных вод оккупирован-

ной палестинской территории.  

19 апреля 12 ч. 14 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 240 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение 29 минут. Затем ка-

тер удалился в направлении территориальных вод оккупированной 

палестинской территории.  
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Дата Время Характер нарушения 

   23 апреля 20 ч. 35 м. Со своей позиции на мысе Эн-Накура вражеские израильские воен-

нослужащие в течение 30 секунд направляли луч прожектора в сто-

рону ливанских территориальных вод.  

25 апреля 05 ч. 14 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 260 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение семи минут. Затем 

катер удалился в направлении территориальных вод оккупирован-

ной палестинской территории.  

26 апреля 04 ч. 56 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 225 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение одной минуты. В 

течение 20 секунд он освещал прожектором ливанские территори-

альные воды и через громкоговоритель что-то выкрикивал на иври-

те. Затем катер удалился в направлении территориальных вод окку-

пированной палестинской территории.  

 05 ч. 40 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 410 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение пяти минут. Затем 

катер удалился в направлении территориальных вод оккупирован-

ной палестинской территории.  

 06 ч. 12 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 315 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение трех минут. В тече-

ние одной минуты с помощью сирены он подавал сигналы преду-

преждения. Затем катер удалился в направлении территориальных 

вод оккупированной палестинской территории.  

27 апреля 04 ч. 00 м.– 

04 ч. 10 м. 

В районе мыса Эн-Накура в пределах территориальных вод оккупи-

рованной палестинской территории вражеский израильский воен-

ный катер в течение одной минуты освещал прожектором ливанские 

территориальные воды и использовал громкоговоритель.  

 08 ч. 19 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 150 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение двух минут. Затем 

катер удалился в направлении территориальных вод оккупирован-

ной палестинской территории.  

 09 ч. 10 м.– 

09 ч. 20 м. 

В районе мыса Эн-Накура в территориальных водах оккупирован-

ной палестинской территории экипаж вражеского израильского во-

енного катера открыл огонь из оружия среднего калибра в сторону 

ливанских территориальных вод.  
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Дата Время Характер нарушения 

    19 ч. 20 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 170 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где находился в течение одной минуты. Затем 

катер удалился в направлении территориальных вод оккупирован-

ной палестинской территории.  

28 апреля 04 ч. 45 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 148 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где находился в течение одной минуты. Затем 

катер удалился в направлении территориальных вод оккупирован-

ной палестинской территории. В 06 ч. 14 м. он вновь нарушил гра-

ницу, проникнув на расстояние 389 метров в ливанские территори-

альные воды, где он находился в течение 11 минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной пале-

стинской территории. В 07 ч. 25 м. он вновь нарушил границу, про-

никнув на расстояние около 200 метров в ливанские территориаль-

ные воды, где он находился в течение двух минут. С помощью сире-

ны он подавал сигналы предупреждения и угрожал ливанскому ры-

боловному судну. Затем катер удалился в направлении территори-

альных вод оккупированной палестинской территории.  

30 апреля 00 ч. 30 м. Со своей позиции на мысе Эн-Накура вражеские израильские воен-

нослужащие в течение двух минут направляли луч прожектора в 

сторону ливанских территориальных вод.  

 02 ч. 35 м. Со своей позиции на мысе Эн-Накура вражеские израильские воен-

нослужащие в течение одной минуты направляли луч прожектора в 

сторону ливанских территориальных вод.  

 04 ч. 00 м. Со своей позиции на мысе Эн-Накура вражеские израильские воен-

нослужащие в течение 10 минут направляли луч прожектора в сто-

рону ливанских территориальных вод и использовали громкогово-

ритель.  

 04 ч. 32 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 353 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение трех минут. Затем 

катер удалился в направлении территориальных вод оккупирован-

ной палестинской территории.  

 04 ч. 40 м. Напротив мыса Эн-Накура в территориальных водах оккупирован-

ной палестинской территории вражеский израильский военный ка-

тер в течение двух минут освещал прожектором ливанские террито-

риальные воды. Один из членов экипажа использовал громкогово-

ритель и бросил разрывную гранату в сторону палестинских терри-

ториальных вод.  

 04 ч. 45 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 148 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение одной минуты. За-

тем катер удалился в направлении территориальных вод оккупиро-

ванной палестинской территории.  
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Дата Время Характер нарушения 

    04 ч. 55 м. В районе мыса Эн-Накура в территориальных водах оккупирован-

ной палестинской территории с вражеского израильского военного 

катера была выпущена осветительная ракета напротив буя № 3. 

Один из членов экипажа через громкоговоритель что-то выкрикивал 

на арабском языке и использовал ругательства в адрес экипажа ли-

ванского рыболовного судна, находившегося в ливанских террито-

риальных водах.  

 04 ч. 58 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 463 метров в ливанские тер-

риториальные воды, где он находился в течение 22 минут. Затем ка-

тер удалился в направлении территориальных вод оккупированной 

палестинской территории.  

 05 ч. 00 м. В районе мыса Эн-Накура в территориальных водах оккупирован-

ной палестинской территории с вражеского израильского военного 

катера была выпущена осветительная ракета напротив буя № 4. 

Один из членов экипажа через громкоговоритель что-то выкрикивал 

на арабском языке.  

 05 ч. 22 м. В районе мыса Эн-Накура в территориальных водах оккупирован-

ной палестинской территории с вражеского израильского военного 

катера была выпущена осветительная ракета напротив буя № 5. 

Один из членов экипажа через громкоговоритель что-то выкрикивал 

на арабском языке.  

 05 ч. 36 м. В районе мыса Эн-Накура в территориальных водах оккупирован-

ной палестинской территории с вражеского израильского военного 

катера была выпущена осветительная граната напротив буя № 5. 

Один из членов экипажа через громкоговоритель что-то выкрикивал 

на арабском языке.  

 07 ч. 20 м.– 

07 ч. 25 м. 

В районе мыса Эн-Накура в территориальных водах оккупирован-

ной палестинской территории с вражеского израильского военного 

катера были произведены выстрелы в воздух.  

 

  



 

A/71/920 

S/2017/477 

 

17-09263 9/15 

 

  Нарушения воздушного пространства, совершенные в апреле 2017 года 
 

 

Дата Время Характер нарушения 

   3 апреля 06 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

09 ч. 20 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом.  

4 апреля 08 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Шуфа, Иклим-эль-Харруба, Бейру-

та с пригородами, Касравана и Баабды и в 14 ч. 40 м. покинул воз-

душное пространство страны над Эн-Накурой.  

 12 ч. 20 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над морем к западу от 

Эн-Накуры. В 12 ч. 30 м. они покинули воздушное пространство 

страны над морем в районе к западу от Триполи и проследовали в 

направлении Турции.  

6 апреля 10 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Кафр-Киллой. Он совершил облет Рияка, Баальбека, Эль-Хирмиля и 

северных районов страны и в 18 ч. 10 м. покинул ее воздушное про-

странство над Альма-эш-Шаабом.  

 10 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет Бейрута с пригородами, 

Баабды и южных районов страны и в 16 ч. 45 м. покинул ее воздуш-

ное пространство над Мазария-Шабъа.  

 10 ч. 45 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Они 

совершили облет всех районов Ливана и в 11 ч. 45 м. покинули воз-

душное пространство страны над Альма-эш-Шаабом.  

 16 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля и 

в 01 ч. 00 м. 7 апреля покинул воздушное пространство страны над 

Альма-эш-Шаабом.  

 19 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет южных районов Ливана и западной 

части долины Бекаа и в 21 ч. 40 м. покинул воздушное пространство 

страны над Мазария-Шабъа.  

7 апреля 06 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Бейрута с пригородами и в 

18 ч. 35 м. покинул воздушное пространство страны над Эн-

Накурой.  
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Дата Время Характер нарушения 

    13 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

18 ч. 35 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом.  

 15 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Кафр-Киллой. Он совершил облет Рияка, Баальбека, Аккара и Эль-

Хирмиля и в 19 ч. 55 м. покинул воздушное пространство страны 

над Альма-эш-Шаабом.  

8 апреля 19 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Шуфа, Иклим-эль-Харруба, Бейру-

та и Баабды и в 22 ч. 40 м. покинул воздушное пространство страны 

над Альма-эш-Шаабом.  

9 апреля 19 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет Бейрута с пригородами и 

Баабды и в 23 ч. 30 м. покинул воздушное пространство страны над 

Альма-эш-Шаабом. 

10 апреля 05 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

17 ч. 35 м. покинул ее воздушное пространство над Кафр-Киллой.  

 10 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет Бейрута с пригородами, 

Баабды, Алияхи и Шуфа и в 17 ч. 50 м. покинул воздушное про-

странство страны над Румайшем. 

 15 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

19 ч. 40 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом. 

11 апреля 00 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

06 ч. 00 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом. 

 08 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Кафр-Киллой. Он совершил облет южных районов Ливана и запад-

ной части долины Бекаа и в 13 ч. 20 м. покинул воздушное про-

странство страны над Кафр-Киллой. 
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Дата Время Характер нарушения 

    10 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Бейрута с пригородами, Баабды, 

Рияка и Захлы и в 14 ч. 20 м. покинул воздушное пространство 

страны над Альма-эш-Шаабом. 

16 апреля 12 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет южного Ливана и западной части 

долины Бекаа и в 19 ч. 30 м. покинул воздушное пространство стра-

ны над Альма-эш-Шаабом. 

17 апреля 07 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Румайшем. Он совершил облет Рияка, Баальбека, Эль-Хирмиля и 

южных районов страны и в 23 ч. 55 м. покинул ее воздушное про-

странство над Кафр-Киллой. 

18 апреля 12 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет Бейрута с пригородами и 

Баабды и в 23 ч. 10 м. покинул воздушное пространство страны над 

Эн-Накурой. 

 12 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

16 ч. 30 м. покинул ее воздушное пространство над Кафр-Киллой. 

19 апреля 07 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Кафр-Киллой. Он совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля 

и в 14 ч. 15 м. покинул воздушное пространство страны над Кафр-

Киллой. 

 08 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет южных районов Ливана и западной 

части долины Бекаа и в 13 ч. 45 м. покинул воздушное пространство 

страны над Кафр-Киллой. 

 14 ч. 25 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Они со-

вершили облет всех районов Ливана и в 15 ч. 30 м. покинули его 

воздушное пространство над Эн-Накурой. 

 19 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет Иклим-эль-Харруба, Бейру-

та и Баабды и в 23 ч. 40 м. покинул воздушное пространство страны 

над Альма-эш-Шаабом. 
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Дата Время Характер нарушения 

    22 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Кафр-Киллой. Он совершил облет южных районов Ливана и запад-

ной части долины Бекаа и в 07 ч. 00 м. 20 апреля покинул воздуш-

ное пространство страны над Румайшем. 

20 апреля 06 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Бейрута и Баабды и 16 ч. 50 м. по-

кинул воздушное пространство страны над Эн-Накурой.  

 07 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет южного Ливана и западной части 

долины Бекаа и в 11 ч. 25 м. покинул воздушное пространство стра-

ны над Альма-эш-Шаабом.  

 10 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил воздушное пространство Ливана, вторгшись в него над 

морем в районе к западу от Эн-Накуры. Он совершил облет южных 

районов страны и в 16 ч. 10 м. покинул ее воздушное пространство 

над Кафр-Киллой.  

 13 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Кафр-Киллой. Он совершил облет Рияка, Баальбека, Эль-Хирмиля и 

Аккара и в 19 ч. 20 м. покинул воздушное пространство страны над 

Кафр-Киллой.  

21 апреля 06 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Бейрута с пригородами и в 

18 ч. 15 м. покинул воздушное пространство страны над Кафр-

Киллой.  

 08 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Шуфа, Иклим-эль-Харруба и юж-

ных районов страны и в 15 ч. 00 м. покинул ее воздушное простран-

ство над Румайшем.  

22 апреля 06 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

15 ч. 00 м. покинул ее воздушное пространство над Румайшем.  

 08 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Кафр-Киллой. Он совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля 

и в 14 ч. 40 м. покинул воздушное пространство страны над Эн-

Накурой.  
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Дата Время Характер нарушения 

   23 апреля 01 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

07 ч. 40 м. покинул ее воздушное пространство над Румайшем.  

 08 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

09 ч. 30 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом.  

 21 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Кафр-Киллой. Он совершил облет южных районов страны и в 

07 ч. 10 м. 24 апреля покинул ее воздушное пространство над Аль-

ма-эш-Шаабом.  

24 апреля 06 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет Рияка, Баальбека, Джубай-

ля, Касравана, западной части долины Бекаа и южных районов 

страны и в 14 ч. 45 м. покинул ее воздушное пространство над мо-

рем в районе к западу от Эн-Накуры.  

 06 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Бейрута и Баабды и в 16 ч. 10 м. 

покинул воздушное пространство страны над морем в районе к за-

паду от Эн-Накуры.  

 07 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

15 ч. 20 м. покинул ее воздушное пространство над Румайшем.  

 15 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет западной части долины Бекаа и 

южных районов страны и в 18 ч. 15 м. покинул ее воздушное про-

странство над Альма-эш-Шаабом.  

25 апреля 06 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Румайшем. Он совершил облет южных районов страны и в 

15 ч. 05 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом.  

 07 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет южных районов страны и в 

05 ч. 30 м. 26 апреля покинул ее воздушное пространство над Ру-

майшем.  
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Дата Время Характер нарушения 

    09 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет Бейрута с пригородами и в 

13 ч. 20 м. покинул воздушное пространство страны над Альма-эш-

Шаабом.  

 12 ч. 35 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Они 

совершили облет всех районов Ливана и в 13 ч. 25 м. покинули его 

воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом.  

 21 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Кафр-Киллой. Он совершил облет южных районов Ливана и запад-

ной части долины Бекаа и в 07 ч. 00 м. 26 апреля покинул воздуш-

ное пространство страны над Румайшем.  

 21 ч. 30 м. Два вражеских израильских вертолета нарушили ливанское воздуш-

ное пространство. Они совершили облет района Мазария-Шабъа и в 

21 ч. 55 м. покинули ливанское воздушное пространство, улетев в 

направлении оккупированной территории.  

26 апреля 07 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

20 ч. 40 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом.  

 22 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

05 ч. 20 м. 27 апреля покинул ее воздушное пространство над Аль-

ма-эш-Шаабом.  

27 апреля 10 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Он совершил облет южных районов страны и в 

15 ч. 05 м. покинул ее воздушное пространство над Кафр-Киллой.  

 12 ч. 15 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над морем к западу от 

Шикки. Они совершили облет всех районов Ливана и в 12 ч. 20 м. 

покинули его воздушное пространство над морем в районе Шикки.  

 21 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

00 ч. 35 м. 28 апреля покинул ее воздушное пространство над Аль-

ма-эш-Шаабом.  

28 апреля 09 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Айтаруном. Он совершил облет южных районов страны и в 

20 ч. 25 м. покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом.  
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Дата Время Характер нарушения 

   29 апреля 13 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет Рияка, Баальбека и Эль-

Хирмиля и в 23 ч. 40 м. покинул воздушное пространство страны 

над Кафр-Киллой.  

30 апреля 06 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Альма-эш-Шаабом. Он совершил облет южных районов страны и в 

16 ч. 35 м. покинул ее воздушное пространство над Эн-Накурой.  

 

 

 


